
знаем об интеркультурном партнере, но и то, что он знает о нас. Для общения. с . пред

ставителями иной лингвокультурной общности мы используеи стереотип - схемати

ческий стандартизированный образ или представление о социальном явлении или объ

екте, обычно эмоционально окрашенный и обладающий большой устойчи!3остью. Сте

реотипы позво;JЯЮТ че,1овеку составить мнение о мире в целом, они так настойчиво пе

редаются из поколения в поколение, что воспринимаются как данность, реальность. 

Обозначив общие контуры понятия «представление» через стереотип, обрати~ся к ана

лизу термина «отношение» к личностям, группам, объектам. 

Если представления можно связать со стереотипами, то следует отметить, что 

изучая иностранный язык, мы создаем определенные представления о носителях язы

ка и культуры; они могут быть или обобщенными, или детализированными, однако 

при этом речь идет и об отношении, имеющем место как с о..~ной, так и с другой сто

роны . Представления и отношения существуют в сознании коммуникантов и являют

ся субъективными категориями, и поэтому не могут рассмаlриваться как свидетель

ство объективного отображения вещей, но помогают ориенrироваться в мире ино

язычной культуры. 

И.Е. Ковалёва, Н.Е. Лаптева 

БГУ(Минск) 

К ВОПРОСУ УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОГО ОБЕСПЕ'IЕНИЯ ПРОЦЕССА 

ФОРМИРОВАНИЯ КОММУНИКАТИВНОЙ КОМПЕТЕНЦИИ 
У СТУДЕНТОВ НЕЯЗЫКОВОГО ВУЗА 

Успешное решение задач по формированию у студентов неязыкового вуза ино

язычной коммуникативной компете~щии в значительной стеnени зависит от исполь

зования наиболее эффективных форм и приемов работы, новых методов" и техноло
гий. Применение современных компьютерных программ позволяет в значительной 

степени повысить эффективность профессиональной деятельности преподавателя, 

способствует достиженюо образовательных. целей обучения иностранному языку. 

Из опыта преподавания немецкого языка в неязыковом вузе следует отметить, 

что разработка учебных материалов требует более тщательного продуманного подхо

да в целях рационального использования учебного времени, повышения интереса 

студентов к выполняемым заданиям, а также разнообразия учебной деятельности на 

каждом. отдельном этапе овладения иностранным языком. 

Интенсификации и успешности трудоемкого процесса разработки упражнений 

способствует использование специализированной компьютерной программы Lingo
Fox. Создаваемые с помощью данной программы упражнения дают возможность 
расширить палитру заданий при формировании лексических и грамматических навы

ков, развитии умений чтения , при проведеli.ии контроля усвоения знаний. Программа 

позволяет разрабатывать следующие упражнения: 

Li.ickeпtlbungen (Wortart, Cloze-Test, C-Test u.a.); U111stelli1bungen (Teilsatze koin
binieren, Text schi.itteln, Satzc schi.itteln, Worter schtittelп, \Vonschlange); Rechtschгeibuпg 
(Buchstabengruppeп , GrotЗ- und Кleiпschreibung); Spielecke (V.'ortvei-steck, Kreuzwбrter, 
Kreuz\vort1·atsel , Kaininratsel): soпstige 0Ъunge11 (Bildsto1·ung, Multiple-choice-Test). 
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· Анализ характера данных упражнений ш>зволяет сделать вывод о возможности и 
целесообразности их комбинированного использования. При этом одно из упражнений 

выступает в роли ключа для проверки правильности выполнения заданий, либо под

сказки, к которой можно прибегать в случае возникновения трудностей при решении 

поставленной задачи в первом упражнении. Следует подчеркнуть, что для получения 

ключа или подсказки предусматривается задание с меньшей степенью трудности. 

Возможные варианты комбинирования упражнений, создаваемых с помощью 

программы LingoFox, для формирования лексических и грамматических навыков: уп
ражнения на словообразование (Buchstabengruppen) и на определение границ слова 
(Wortsch\ange); упражнения на заполнение пропусков словами (Wortart) и на состав
ление слова из букв (Wбrter schiitte\n); упражнения на заполнение пропусков словами 
(Wortart) и на поиск слова в Wortgitter (Wortversteck); упражнения на заполнение про
пусков словами (Wortart) и решение кроссворда (Кreuzwortriitsel); упражнения на вос

становление порядка слов в предложении (Siitze schiitteln) и соединение частей пред
ложения в одно целое (Teilsiitze kombinieren). . 

Опыт практического использования приведенных выше видов упражнений пока-

зывает, что предлагаемое комбинирование придает эвристический характер образова

тельному процессу и приводит к более прочному усвоению обучающимися лингвис

тических основ изучаемого языка. Это, в свою очередь, обусловливает последующее 

возникновение у студентов чувства успеха и удовлетворенности при решении постав

ленных коммуникативных задач и реализации собственных речевых интенций, по

скольку лексическое и грамматическое оформление не вызывает у них значительных 

затруднений. · 

Ю.П. Козловская 
БГЭУ (Минск) 

ФОРМИРОВАНИЕ КОММУНИКАТИВНЫХ СПОСОБНОСТЕЙ 
У БУДУЩИХ СПЕЦИАЛИСТОВ ЭКОНОМИЧЕСКОГО ПРОФИЛЯ 

В современных условиях успешность деятельности специалиста экономического 

профиля зависит от его профессиональной компетентности в сфере общения и дело

вых отношений. Данная компете~rrность базируется на ЗН1!НИИ своих и окружающих 

людей личностных черт и способностей, умении общаться, предупреждать и грамот

но разрешать конфликтные ситуации в профессиональной сфере и личной жизни. Ра

ботодатели утверждают, что трудности профессиональной адаптации выпускников 

экономических вузов связаны не с уровнем их квалификации, а с неумением строить 

гармоничные взаимоотношения в трудовом коллективе и работать в команде. Уста

новлено, что 85% своего рабочего времени экономисты, бухгалтера, менеджеры, со
трудники банков и другие специалисты экономического профиля тратят на общение с 

коллегами по работе и клиентами. 

Следовательно, необходимо на ранних этапах подготовки будущих специали

стов экономического профиля комплексно подходить к развитию их коммуникатив

ных способностей. Исследование, проведенное в рамках БГЭУ на разных факультетах 
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